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See the notice on TED website

532222-2026 - Hange
Saksamaa – Tarkvaraga seotud teenused – Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und 
zum Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-
Angebote sowie einer anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
E-posti aadress: einkauf@mvv-muenchen.de
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum Betrieb einer Monitoring- und 
Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote sowie einer 
anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform
Kirjeldus: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote 
sowie einer anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform.
Menetluse tunnus: 96de2855-7efb-41dc-9349-abd7614a3067
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72260000 Tarkvaraga seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 72253200 Süsteemi tugiteenused, 72267100 Infotehnoloogia tarkvara 
hooldus, 72263000 Tarkvara rakendusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die Leistungserbringung 
erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/532222-2026
mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
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2.1.6.
 
Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Pettus: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
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Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Tõsine ametialane rikkumine: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
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Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Äritegevus on peatatud: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Maksejõuetus: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Vara haldab likvideerija: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Los 1: Betriebskoordinationsplattform mit Shared Mobility Dashboard
Kirjeldus: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote.
Sisemine tunnus: LOT-0001 0426-BeKoPBS-K

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72260000 Tarkvaraga seotud teenused
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Täiendav liigitus (cpv): 72253200 Süsteemi tugiteenused, 72267100 Infotehnoloogia tarkvara 
hooldus, 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Die Mindestvertragslaufzeit endet am 31.03.2031. Der 
Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag einmalig zu verlängern, sodass er spätestens zum 
31.03.2033 endet.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die Leistungserbringung 
erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 31/03/2031
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss Erfahrungen im Betrieb 
einer Analyseplattform besitzen und diesbezüglich Kompetenzen nachweisen können. Hierfür 
ist ein mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbares Referenzprojekt zu benennen. 
Folgende Anforderungen sind dabei insbesondere zu erfüllen: Der Anbieter hat innerhalb der 
letzten fünf Jahre (zum Zeitpunkt der Bekanntmachung) bereits eine vergleichbare 
Analyseplattform über einen Zeitraum von mindestens sechs Monaten produktiv betrieben. 
Der Betrieb muss dabei mindestens die technische Bereitstellung der Anwendung, die 
Durchführung von Wartungs- und Supportleistungen sowie die Sicherstellung der laufenden 
Verfügbarkeit Plattform umfasst haben. Ein besonderer Fokus beim Betrieb liegt dabei auf 
dem vergleichbaren Frontend in Dashboard-Form für Shared Mobility Angebote und einer 
effizienten und zuverlässigen Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und 
Auswertung von Echtzeitdaten (z.B. über MDS- oder GBFS-Feeds) und von vom Auftraggeber 
definierten Daten. Zusätzlich gilt: Wurden die Leistungsteile „Betrieb des Frontends in 
Dashboard-Form für Shared-Mobility-Angebote“ und/oder „Datenhaltung im Backend für die 
Verarbeitung, Speicherung und Auswertung von vom Auftraggeber definierten Daten und 
Echtzeitdaten“ im Referenzprojekt nicht durch den Bieter selbst, sondern durch einen 
Subunternehmer oder ein anderes Mitglied der Bietergemeinschaft er-bracht, werden diese 
Leistungsteile bei der Referenzbewertung nur berücksichtigt, wenn das betreffende 
Unternehmen auch im Rahmen des hier ausgeschriebenen Auftrags für die Erbringung dieser 
Leistungen vorgesehen ist. Sofern im Rahmen des hier ausgeschriebenen Auftrags für die 
Erbringung der Leistungen „Betrieb des Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-
Angebote“ und/oder „Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und 
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Auswertung von vom Auftraggeber definierten Daten“ der Einsatz eines Subunternehmens 
vorgesehen ist, muss dieses Unternehmen eine entsprechende ver-gleichbare Referenz (wie 
oben beschrieben) für die von ihm zu erbringenden Leistungen nachweisen können. Bei 
Bietergemeinschaften gilt entsprechend: Das Mitglied der Bietergemeinschaft, das die 
Leistungs-teile „Betrieb des Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-Angebote“ und
/oder „Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und Auswertung von vom 
Auftraggeber definierten Daten und Echtzeitdaten“ im ausgeschriebenen Auftrag erbringt, 
muss eine entsprechende vergleichbare Referenz (wie oben beschrieben) für die von ihm zu 
erbringenden Leistungen nachweisen können. Die Anlagen B02 „Eigenerklärungen zur 
Eignung“ und B09 „Vordruck Unternehmensreferenzen“ sind vollständig ausgefüllt dem 
Angebot beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, sich im Hinblick auf die erforderliche Fachkunde 
anderer Unternehmen zu bedienen, ist zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss in der Lage sein, dem 
Auftraggeber über mehrere Jahre ver-lässlich als Lieferant und Betreiber zur Verfügung zu 
stehen. Um dies sicherzustellen sind folgende Anforderungen zu erfüllen: • Der Bieter/die 
Bietergemeinschaft verfügt zum Zeitpunkt der Bekanntmachung über min-destens drei 
festangestellte Mitarbeitende (Full-Time Equivalent/FTE), die in der IT-Entwicklung tätig sind. 
Bei Bietergemeinschaften, General- und Subunternehmen können die Werte addiert werden. • 
Die Mitarbeiteranzahl des Bieters muss in den Jahren 2024 sowie 2025 jeweils mindestens 
acht festangestellte Mitarbeitende betragen haben. Bei Bietergemeinschaften, General- und 
Subunternehmen können die Werte addiert werden. Zum Nachweis ist die Anlage B02 
„Eigenerklärungen zur Eignung“ entsprechend auszufüllen. Beabsichtigt der Bieter, sich im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, ist 
zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Kirjeldus: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Soll-Kriterien
Kirjeldus: Soll-Kriterien
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Kirjeldus: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60

5.1.11.  Hankedokumendid
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Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.
subreport.de/E21289146

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.subreport.de/E21289146
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 61 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Es wird auf §56 VgV verwiesen.
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Münchner Verkehrs- und 
Tarifverbund GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund 
GmbH
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Los 2: Meldeplattform für Bürger
Kirjeldus: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote.
Sisemine tunnus: LOT-0002 0426-BeKoPBS-K

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72260000 Tarkvaraga seotud teenused

https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
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Täiendav liigitus (cpv): 72253200 Süsteemi tugiteenused, 72267100 Infotehnoloogia tarkvara 
hooldus, 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Die Mindestvertragslaufzeit endet am 31.03.2031. Der 
Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag einmalig zu verlängern, sodass er spätestens zum 
31.03.2033 endet.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die Leistungserbringung 
erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 31/03/2031
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss Erfahrungen im Betrieb 
einer Beschwerdeplattform besitzen und diesbezüglich Kompetenzen nachweisen können. 
Hierfür ist ein mit dem Ausschreibungsgegen-stand vergleichbares Referenzprojekt zu 
benennen. Folgende Anforderungen sind dabei insbesondere zu erfüllen: Der Anbieter hat 
innerhalb der letzten fünf Jahre (zum Zeitpunkt der Bekanntmachung) bereits eine 
vergleichbare Beschwerdeplattform über einen Zeitraum von mindestens 6 Monate produktiv 
betrieben. Die Beschwerdeplattform muss aus einem Backend und einem Frontend in 
entsprechender Form bestehen und Nutzer müssen Meldungen zu Fahrzeugen der geteilten 
Mobilität abgeben können. Der Betrieb muss dabei mindestens die technische Bereitstellung 
der Anwendung, die Durchführung von Wartungs- und Supportleistungen sowie die 
Sicherstellung der laufenden Verfügbarkeit der Platt-form umfasst haben. Sofern im Rahmen 
des hier ausgeschriebenen Auftrags Leistungen teilweise durch Subunternehmen erbracht 
werden, ist die Referenz vom Bieter (Generalunternehmer) vorzulegen. Bei 
Bietergemeinschaften ist die Referenz für mindestens ein Mitglied der Bietergemeinschaft 
vorzulegen. Beabsichtigt der Bieter, sich im Hinblick auf die erforderliche Fachkunde anderer 
Unternehmen zu bedienen, ist zusätzlich die Anlage „B08 Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss in der Lage sein, dem 
Auftraggeber über mehrere Jahre ver-lässlich als Lieferant und Betreiber zur Verfügung zu 
stehen. Um dies sicherzustellen sind folgende Anforderungen zu erfüllen: • Der Bieter/die 
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Bietergemeinschaft verfügt zum Zeitpunkt der Bekanntmachung über min-destens drei 
festangestellte Mitarbeitende (Full-Time Equivalent/FTE), die in der IT-Entwicklung tätig sind. 
Bei Bietergemeinschaften, General- und Subunternehmen können die Werte addiert werden. • 
Die Mitarbeiteranzahl des Bieters muss in den Jahren 2024 sowie 2025 jeweils mindestens 
acht festangestellte Mitarbeitende betragen haben. Bei Bietergemeinschaften, General- und 
Subunternehmen können die Werte addiert werden. Zum Nachweis ist die Anlage B02 
„Eigenerklärungen zur Eignung“ entsprechend auszufüllen. Beabsichtigt der Bieter, sich im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, ist 
zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Kirjeldus: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 25
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Soll-Kriterien
Kirjeldus: Soll-Kriterien
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 35
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Kirjeldus: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.
subreport.de/E21289146

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.subreport.de/E21289146
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 61 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Es wird auf §56 VgV verwiesen.

https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Münchner Verkehrs- und 
Tarifverbund GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund 
GmbH
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Registreerimisnumber: Berichtseinheit-ID 00007468
Postiaadress: Thierschstr. 2
Linn: München
Sihtnumber: 80538
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: einkauf@mvv-muenchen.de
Telefon: +49 (0)89 21033-0
Internetiaadress: http://www.mvv-muenchen.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Registreerimisnumber: DE 09031800660
Osakond: Vergabekammer Südbayern
Postiaadress: Postfach
Linn: München
Sihtnumber: 80534
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa

mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
http://www.mvv-muenchen.de
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E-posti aadress: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: 0049 8921762411
Faks: 0049 8921762847
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1574fe9a-9adf-468a-af84-1915ac71e407  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/07/2026 17:26:53 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 532222-2026
ELT S väljaande number: 146/2026
Avaldamise kuupäev: 31/07/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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